
اشاره
گفته مي شود مغز انسان بين چهارمين تا هشتمين ماه هاي 
نخست زندگي،  به هر صدايي از زبان مادري،  يك نرون اختصاص 

مي دهد.
ــيله ي كودك شنيده شود،   ــوم نيز به وس اگر زبان دوم يا س
همين وضعيت عصبي تشكيل خواهد شد. با توجه به توان كودكان 
ــان دوم و اهميت اين آموزش ها،  ــراي يادگيري زبان مادري و زب ب
ــه ي نگاه از جنبه ي لوكس و غيرضروري بودن فراگيري زبان   زاوي

خارجي، به سمت اين كه نياز روز است، تغيير مي كند.
ــد آموزش  ــان مجله ي «رش خانم دكتر مفيدي و كارشناس
پيش دبستانى» نيز به دليل توجه خاص به اين موضوع و با هدف 
شفاف سازي بعضي ابهامات پيرامون آموزش زبان هاي خارجي در 
ــتاني،  نشست صميمي و كاربردي را با حضور  آموزش پيش دبس
تعدادي از متخصصان آموزش زبان هاي خارجي و استادان دانشگاه 
برگزار كردند. مهمانان اين جلسه عبارت بودند از: عفت هدايتي،  
ــر؛ جهان دخت رزمي پور،  ــتاني ايران مه مدير مركز پيش دبس
ــپانيايي؛ شهرزاد اسـفندياري مربي زبان  ــناس زبان اس كارش
ــي و از كانون زبان ايران آقاي سـعيد عظيمي،سردبير  انگليس
مجلات ILI و خانم دكتر شهين واعظي؛ سعيده حبيب زاده، 
ــناس كنترل كيفي آموزش زبان مركز  ــگاه  و كارش  مدير آموزش
پيش دبستاني رشد؛ آرزو رضايي،  مدرس زبان كودك و نوجوان؛ 
فريده عصاره، كارشناس دفتر برنامه ريزي و تأليف كتب درسي و 
عضو كارشناسي مجله ي رشد آموزش پيش دبستاني؛ دكتر مرجان 
گودرزي، صاحب نظر در رشد و بهداشت كودك و البته به عنوان 

نماينده ي والدين؛ و تني چند از مربيان. 
در ادامه نظر خوانندگان را به مشروح گفت وگوهاي اين جلسه 

جلب  مي كنيم.

گـزارش: اصغـر نديـري
عكس ها: رضا بهرامي

بررسي وضعيت موجود آموزش زبان خارجي در مراكز پيش دبستاني
 با حضور كارشناسان

  با تحول مهربان باشيم

راه جديد، نگاه تحولي
ــي مي كنيم كه  ــري زندگ ــا در عص م
ــال دو برابر مي شود و  دانش در كمتر از 5 س
پيش بيني مى شود كه تا سال 2020 روند دو 
برابرسازي دانش به هر 73 روز خواهد رسيد. 
ــت كه پيش بيني  ــر مي توان انتظار داش ديگ
ــه راحتي  ــي آينده فرد ب ــاي اطلاعات نيازه
امكان پذير باشد. جوامع بسيار در حال تغيير 
از يك مدل صنعتي به يك جامعه ي آموزشي 
است. اين تغييرات نيازمند آموزشي است كه 
بتواند افرادي با آگاهي هاي كافي، مهارت هاي 
حل مسئله، فرايندهاي شناختي،  قابليت هاي 
هوشي و عادت هاي ذهني ضروري براي درگير 
شدن در زندگي آماده كند. در اين راستا،  روند 
آموزش و فكر و انديشه از راه هاي مختلف، به 
زبان هاي مختلف، استفاده از دانش خودي و 

دانش ديگران كليد كار است. 
ــردبير مجله ي  خانم دكتر مفيدي، س
ــد آموزش پيش دبستان و استاد دانشگاه  رش
علامه طباطبايي به عنوان افتتاح جلسه با ذكر 
ــود به راحتي  اين مهم افزود: «و البته نمي ش
پيش بيني كرد كه چه مسائلي پيش خواهد 

انى
ست

ش دب
ش پي

موز
شد آ

ر

4
دوره ى دوم
شماره ى 2    
زمستان 1389        



ــاس و  ــتيم. مي دانيم كه اين دوره،  حس هس
زمان بالندگي است. هرچه در آن شكل بگيرد 
دوام مي يابد و تغيير آن دشوار است. طبق اين 
يافته،  بايد ببينيم كدام ترجيح دارد: شكل و 
شيوه ي آموزش رسمي يا غيررسمي؟ و اين كه 

چه كسي آموزش دهد؟
ــكل گيري  ــا مي دانيم كه ش ــه ي م هم
ــير تحول آموزش ها  مهارت هاي زباني در س
ــنيداري و  ــود و البته اركان ش حاصل مي ش
ــير جايگاه خاص خود را  ديداري در اين مس
دارند. تحقيقات زيادي در اين زمينه در جهان 
و كشور ما انجام شده اند كه نشان مي دهند، 
ــتان  ــن بچه هايي كه در دوره ي پيش دبس بي
ــته اند،   ــي زبان خارجي را داش تجارب آموزش
ــته اند،  تفاوت  ــا آن ها كه اين تجربه را نداش ب
معني داري وجود دارد. با دقت در نتيجه ي اين 
تحقيقات و تفاوت ها،  مي توان به رشد شناختي 
ــئله، تصميم گيري و  كودك،  قدرت حل مس
چندانديشي او كه همان خلاقيت است،  كمك 
ــاره اي متغيرهاي تحقيقي  ــاند. به ويژه پ رس
روشن مي كنند كه كودكان اين مراكز در زبان 
آموزش و دوره هاي تحصيلي بعدي پيشرفت 

بهتري دارند.

آمد. بسياري جوامع در سير تحولي خود تغيير 
جهتي به سوي صنعت داشته اند اما با همه ي 
ــمت و سوي اصلي به  اين ها باز مي بينيم س

آموزش تمايل داشته است.
در هر حال،  روند آموزش زبان و يادگيري 
ــير تحولي خود را دارد و نمي تواند  آن هم س
ــراف ما رخ  ــرعت در اط از اتفاقاتي كه به س
ــرف ديگر، ما در  ــد،  دور بماند. از ط مي دهن
آموزه هاي ديني خود نيز سفارش به تحول يا 
طلب علم را داريم: «اطُلُب العِلمَ وَ لوَ بالصّين.» 
ــب و يادگيري دانش از  و اين يعني لزوم كس
هر جا ممكن است. لذا فراگيري زبان خارجي 
هم مهم است به شرطي كه راه جديدي پيش 

روي ما باشد.
ــي(ره) نيز  ــان حضرت امام خمين از زب
سخني زيبا در مورد يادگيري زبان داشته ايم 
كه به عقيده ي من نگاه تحولي،  انديشمندانه،  
مهربان و به دور از تعصب ايشان را نسبت به 
ــان خارجي به خوبى  ــوزش و يادگيري زب آم
ــان فرموده اند: يادگيري  نشان مي دهد. ايش
زبان هاي ديگر منعي ندارد،  مشروط بر اين كه 
يادگيري هر زبان در جهت توسعه ي انديشه و 

افكار انساني و فرهنگي مورد استفاده باشد.

ــت.  اين همان نگاه مهربان و تحولي اس
ــيله ي ارتباطي با  ــان وس ــه مي دانيم زب هم
ديگران است و نه لزوماً تسلط بر انديشه هاي 

ديگران.»
ــوزش  آم ــد  رش ــه ي  مجل ــردبير  س
پيش دبستاني افزود: «و باز هم در سخنان امام 
خميني(ره) داريم كه مي فرمايد: يادگيري هر 
زبان ديگر، درواقع فرايندي براي ساخته شدن 
است و نه خودباختگي و نوعي واردات بي معنا 
نيست و نگاه لوكس به يادگيري زبان نداشته 

باشيم.»
ــر مي آيد كه بعد از  با اين نگرش به نظ
انقلاب اسلامي،  تحولي چشم گير در يادگيري 
ــه مدتي به  ــته ايم. البت ــاي ديگر داش زبان ه
ــرعتي يافت كه  ــكوت گذشت،  اما بعد س س

شاهد آن هستيم.
ــتاني  ــان در آموزش پيش دبس و اما زب
داستاني معصومانه و آغازي كند دارد و هنوز 
نگرش هاي مبهم، غريب و متفاوت به آن وجود 
دارد. به همين دليل،  وضعيت آموزش فعلي در 
اين دوره پايدار نيست. اين جلسه نگاهي دارد 
ــاني كه با بچه ها  به كارهاي ما به عنوان كس
ــم و درگير آموزش و برنامه ريزي  كار مي كني
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در همين ارتباط،  سؤال هاي زير از طرف 
دفتر مجله در اين ميزگرد مطرح خواهد شد 
ــناس و متخصص،  بنا بر  ــتان كارش كه دوس
ــخصي خود،  تجربه و يا خاطرات علمي و ش

 مي توانند به آن ها پاسخ دهند:

ــود زبان هاي خارجي- ـ  وضعيت موج
ــي- در  البته با توجه به فراواني زبان انگليس

حال حاضر در كشور چگونه است؟
ـ  مؤسسات آموزش زبان چه هدف ها يا 

شيوه هايي دارند؟
ـ مدرسان كودك چه ويژگي هايي بايد 

داشته باشند؟
ـ والدين درباره ي تأثير اين آموزش ها بر 
ــرفت يادگيري آن ها چه فكر  فرزندان و پيش

مي كنند؟
ـ  محتواي فعلي چه وضعيت يا مشكلاتي 

دارد؟
ـ نحوه ي تداخل آموزش زبان انگليسي 
ــي در آموزش  ــان فارس ــاي زب ــا آموزش ه ب

پيش دبستاني چگونه است؟»

وضعيت موجود
ــدي،   مفي ــر  دكت ــخنان  س از  ــس  پ
اسـفندياري، مربي و مدرس زبان از «مركز 
پيش دبستاني ايران مهر»،  درباره ي وضعيت 
موجود آموزش زبان انگليسي يا خارجي در آن 
ــد گفت: «ما در مركز خود كتاب خاصي  واح
براي آموزش نداريم. محيط كوچك مركز ما 
ــودك در آن،  براي ايجاد  ــت كه ك طوري اس
ارتباط هنگام ناهار يا بازي و فعاليت هاي ديگر، 
زير نظر مربي به زبان خارجي تكلم مي كند. 

آن جا با كسي فارسي صحبت نمي شود.

ــز پيش  ــن مرك ــا در اي ــد: «كار م مي گوي
ــتاني، به صورت چرخشي است. گويي  دبس
ــوض كنند. ابتدا براي  ــانه را ع كه كانال رس
ــود و پدر و مادرها مي آمدند  بچه ها غريب ب
و انتقاد خود را حتي با نگاه ابراز مي داشتند. 
مدتي كه گذشت،  ديديم اين شيوه و انتقال 
مفاهيم جواب مي دهد. بچه ها بدون  نگراني 
و خجالت- برخلاف بزرگ ترها- منظورشان 
را مي فهمانند. آن ها فكر مي كنند ما فارسي 
نمي دانيم و مجبورند به اسپانيايي يا انگليسي 

تكلم كنند.»

كانون زبان ايران
ــاره به نقش  ــدي،  ضمن اش دكتر مفي
حمايتگر مديريت واحد و رضايت والدين در 
فراگيري موفقيت آميز زباني مثل اسپانيايي، 
ــران» نيز  ــون زبان اي ــان «كان از كارشناس
ــكل و ميزان اين رضايت پرسيد  درباره ي ش
ــنودي مرهون چه  و اين كه اين سطح خش

چيزهاي ديگري است.
ــود و  ــت موج دكتـر واعظـي وضعي
ــريح  ــون زبان ايران تش ــوع كار را در كان ن
ــوزش زبان  ــت: «كانون براي آم ــرد و گف ك

پيش دبستاني برنامه اي ندارد. تمام فعاليت ها 
ــا  ــوند. ام ــروع مي ش ــتان ش از دوره ي دبس
ــوزش بايد بگويم،  ــاط با وضعيت آم در ارتب
ــتند و  درواقع برنامه هاي موجود منظم نيس
ــت. اين پراكندگي  پراكنده كاري بسيار اس
است كه باعث سرگرداني خانواده ها مي شود. 
نبود استاندارد، پاسخ گوي مخاطب نيست و 

نارضايتي ايجاد مي كند.»
ــت  ــؤال ديگر نشس دكتر واعظي به س

كودك به حرف هاي ما به زبان اسپانيايي 
يا انگليسي در موقعيت خاص گوش مي دهد 
ــي  ــع در قالب رفتار،  اهداف آموزش و درواق

محقق مي شوند.
ــان مي دهد كه  ــر اوليا نيز نش اظهارنظ

ــري زبان  ــيوه در يادگي ــن ش ــودك با اي ك
ــت و هنگام بازي يا غذا  پيشرفت داشته اس
ــتباه، دارد صحبت  ــد با اش خوردن، هرچن

مي كند.»

زبان اسپانيايي
ــه به اين كه مركز  دكتر مفيدي با توج
ــتاني ايران مهر زبان اسپانيايي را  پيش دبس

ــي خود گنجانده  ــم در برنامه هاي آموزش ه
است از رزمي پور مي پرسد: «كشش بچه ها 
ــت و چه  در آموختن اين زبان تا چه حد اس
مشكلاتي ممكن است وجود داشته باشد؟»

ــاره  ــپانيايي به اين اش مدرس زبان اس
ــردم چون اين  ــه ابتدا فكر مي ك مي كند ك
زبان در ايران ناشناخته است، از آن استقبال 
ــود. اما مدير واحد با پشتيباني هاي  نمي ش
ــرد. رزمي پور  ــن را به كار دلگرم ك خود م

دكتر مفيدى:
آموزش زبان در دوره ى پيش دبستاني 
داستان معصومانه و آغازي كند دارد 
و  مبهم، غريب  نگرش هاي  و هنوز 
متفاوت به آن وجود دارد. به همين 
دليل،  وضعيت آموزش فعلي در اين 

دوره پايدار نيست

رزمى پور:
خجالت-  و  بدون  نگراني  بچه ها 
منظورشان  بزرگ ترها-  برخلاف 
مي كنند  فكر  آن ها  مي فهمانند.  را 
به  نمي دانيم و مجبورند  ما فارسي 

اسپانيايي يا انگليسي تكلم كنند
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سلسله اعصاب نسبت به برخي آواها بي طرف 
ــتند. بنابراين در سنين زير شش  سال،   هس
آن ها آمادگي خوبي براي آموزش دارند. دنيا 
هم به اين سمت رفته است كه مي گويد: علاوه 
بر زبان مادري، بايد يك يا دو زبان ديگر را در 
سنين خردسالي به كودكان آموزش داد. اما 
مهم شكل و شيوه ي اين آموزش هاست. اصولاً 
آموزش زبان بايد به شكل فراگيري باشد و نه 
ــان با يك نظام فراگيري  يادگيري. چون انس
زبان به دنيا مي آيد. همان طور كه زبان مادري 
ــتقيم ياد  ــط و بدون آموزش مس را در محي
مي گيرد، براي آموزش زبان خارجي هم بهتر 
است فرصت هايى براى كودكان در نظر گرفته 

ــرض داده هاي زباني  ــود كه كودك در مع ش
غيرمستقيم قرار گيرد.»

ــيوه ي آموزش زبان  ــناس، ش اين كارش
هنگام بازي يا موقعيت هاي جمعي را مناسب 
دانست. در اين هنگام دكتر مفيدي به خانم 
عصاره گفت: «پس به نظر مي آيد شما با توجه 
به تجربه تان در آموزش دو زبانه ها،  مشكل را 

در سبك و شيوه ي آموزش مي بينيد؟»
ــخ داد: «بله. زبان يك نظام  عصاره پاس
ــا،  جمله ها و  ــامل صرف و نحو،  تكيه ه و ش
رفتارهاي معنادار است،  اما بعضي ها آن را در 

قالب واژه ياد مي دهند كه اصولي نيست.»

قدرت يادگيري كودك
گفته مي شود هر چه به سن تولد نزديك 
شويم، قدرت يادگيري بيشتر مي شود. خانم 
ــدرت يادگيري كودكان  ــي درباره ي ق هدايت
مي گويد: «تحقيقات نشان داده است كودك 

ــد: «اين نبود  ــن مي گوي ــه كودكان،  چني ب
ــن كه در آموزش هاي  ــي روش نظام آموزش
ــود،  به  ــتاني زبان هم ديده مي ش پيش دبس
ــت كه خود را در  ــي اجازه داده اس هر كس
ــطح آموزش دهنده ببيند و فكر كند اين  س
آموزش،  دانش زباني چنداني نمي خواهد. به 
ــي يا  نظر من اگر اهداف زبان آموزي انگليس
هر زبان ديگري در دوره ي پيش از دبستان 
به خوبي محقق شود و برنامه ها تداوم داشته 
باشند، مشكلي پيش نمي آيد. ولي متأسفانه، 
برنامه ها تداوم ندارند و دوباره كاري مي شود. 
ــر من دو سال در مهد كودك زبان  مثلاً پس
خوانده و در دوره ي يكسال پيش از دبستان 

نيز دوباره همان ها را آموزش ديده است كه 
نوعي دوباره كاري است. راهكار مناسب اين 
ــش بروند و  ــت كه برنامه ها هدفمند پي اس

كودكان تلفظ و فهم درستي پيدا كنند.

انعطـاف مغزي در آمـوزش دو 
زبان 

گويا نابساماني در آموزش زبان خارجي 
بسيار است. با اين حال ديده مي شود كه در 
ــي دو يا چند زبان خارجي  بعضي مراكز حت

تعليم داده مي شود.
فريده عصاره نيز با تأكيد بر بخش هايي 
از سخنان پيش گفته شده، به انعطاف مغزي 
ــاره  و ارتباط دو نيم كره ي مغز در كودك اش
ــد و اين كه در نتيجه ي آن،  يادگيري  مي كن
ــد. وي در اين زمينه  ــري اتفاق مي افت مؤثرت
ادامه مي دهد: «در سنين پايين،  ماهيچه هاي 
ــه و گوش و  ــكل نگرفت ــي كودكان ش گوياي

درباره ي كيفيت آموزش زبان مادري و تشابه 
ــان خارجي گفت: «در اين  آن با آموزش زب
ــد شناختي و پارامترهاي  زمينه بايد به رش
كيفي توجه كرد و دقت كنيم اين راهكارها 
ــان مادري نزديك  ــيوه هاي آموزش زب به ش

شوند.»
دكتر مفيدي با بيان اين نكته كه ما در 
ــان خارجي به آموزش  ــه ي آموزش زب زمين
نظام مند نياز داريم از آقاي عظيمي هم دليل 
آشفتگي را پرسيد. اين كارشناس كانون زبان 
ــتان  ايران گفت: «من در آموزش پيش دبس
تجربه ي شخصي دارم. البته براي آموزش و 
يادگيري زبان انگليسي نوعي تمايل جهاني 
ــود دارد. در واقع دو ميليارد نفر از مردم  وج
ــتند. نوك  ــان درگير يادگيري آن هس جه
ــد. يعني اوليا  پيكان اين حركت كودكان ان
مي خواهند فرزندانشان اين زبان را بياموزند. 
ــادي در اين زمينه از  اما چون تحقيقات زي
سوي مراجع ذيربط و حتي دانشگاه ها نشده، 

 آشفتگي و مشكلاتي پيش آمده است.»
دكتر مفيدي در ادامه ي سخنان سعيد 
ــد: «تحقيقات در حقيقت  عظيمي مي افزاي
ساختارها را به ما نشان مي دهند. متأسفانه 
ــن مقدار اندك پژوهش هايي نيز  نتايج همي
كه صورت گرفته، وارد چرخه ي عمل نشده 

است.»
ــز وارد بحث  ــي ني ــا آرزو رضاي اين ج
مي شود و از نابساماني تحقيقات مي گويد و 
از والديني كه نمي دانند چرا فرزندشان را به 
چنين كلاس هايي مي فرستند! او مي گويد: 
ــدرت خلاقيت  ــاره ي بالارفتن ق ــر درب «اگ
ــركت كننده در اين كلاس ها به  كودكان ش
ــود، آن ها آگاهانه  ــا توضيحاتي داده ش اولي
ــود را به كلاس زبان  ــر فرزند خ و هدفمندت

خواهند فرستاد.»
ــد آموزش پيش  ــردبير مجله ي رش س
دبستاني، مي افزايد: «نياز است نگرش علمي 
وجود داشته باشد تا جاي چشم و هم چشمي 

را بگيرد.»
خانم دكتر گودرزي به عنوان صاحب نظر 
و نماينده ي والدين نيز درباره ي نبود برنامه ي 
پيش طراحي شده در آموزش زبان خارجي 

هدايت:
سخت  زمينه  اين  در  كردن  كار 
كه  افرادي  از  نفر  چند  مگر  است. 
به همكاري دعوت مي شوند، داراي 
هستند؟  پيش دبستاني  تخصص 

نبايد كودكي را از كودك گرفت
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ــالگي، پنج و حتي هفت زبان را  ــش س تا ش
ــرد. ليكن در اين امر تمركز  مي تواند ياد بگي
ــن بيش از 20  ــت. كودك در اين س مهم اس

دقيقه نمي تواند تمركز داشته باشد. 
ــن كار،   ــاي ما در اي ــن محركه ه بنابراي
شعرخواني،  بازي و تقويت ذهن كودك است 
ــده به زبان مورد نظر، توان  تا فضاي ايجاد ش
ــمي كودك  ذهني،  اجتماعي، عاطفي و جس
ــد دهد. البته ضروري است، همان قدر  را رش
ــي را  ــي فارس كه همكاران ما برنامه ي درس
ــئولان آموزش  با كيفيت اجرا مي كنند، مس
ــاي خارجي نيز با همان كيفيت،  روند  زبان ه

آموزشي را پيش ببرند.»

برقراري ارتباط
ــى را از  ــداف آموزش ــر مفيدي اه دكت
ــيد. به زعم  ــون زبان پرس ــان كان كارشناس
ــون زبان برنامه اي براي  وي، با اين كه در كان
پيش دبستاني ها تدارك ديده نشده است، اما 

نگاه و تجربه هاي آن ها اهميت دارد.
ــداف كانون،  ــي در مورد اه دكتر واعظ
ــتاني  ــتن دوره ي پيش دبس ــم نداش  علي رغ
ــي يا خارجي در كانون،   آموزش زبان انگليس
گفت: «طبعاً اهداف كانون برقراري ارتباط در 
ــت. اما آن چه مهم است،  پي آموزش زبان اس
ايجاد ارتباط شفاهي و شنيداري در نتيجه ي 
آموزش هاي ديداري و شنيداري است. نمود 
ــد،  بچه هايي كه در  ــان مي ده كار ما هم نش
ــاي كانون را  ــل موفق بوده اند،  دوره ه تحصي
گذارنده اند. فكر مي كنم آموزش اثرگذار پيش 
از دبستان،  با محاوره ي همراه بازي و مطالعه 

به دست مي آيد.»
دكتر مفيدي در تكميل سخنان واعظي، 
ــي در آموزش ها را از  ــان و صميم نگاه مهرب
ــت و براي نمونه خواست  ضروريات كار دانس
سعيد عظيمي از تجربه خاص خود در آموزش 

زبان خارجي بگويد.
ــدرس زبان  ــرش م عظيمي خود و همس
انگليسي هستند و هر دو دغدغه هاي زيادي براي 

فراگيري زبان انگليسي توسط فرزندشان دارند.
او گفت: برخي فكر مي كنند آموزش زبان 
در اين سن چه قدر سخت است.  اما با توجه به 

در جواب دكتر مفيدي اظهار داشت و افزود: 
«در اين سن كودك هرچه بياموزد، در ذهنش 
مي ماند. مدرس يا مربي بايد اطلاعات ويژه اي 
ــته باشد و اصطلاحات و تلفظ صحيح را  داش
ــت كه او  ــوب بداند. از طرف ديگر لازم اس خ
زبان ويژه ي ارتباط با كودك را نيز بداند. فضا و 
محيط بايد شاد و كودكانه باشد و حتي ظاهر 
مدرس و مربي بايد متفاوت و مهربان باشد.»

دكتر مفيدي در هدايت بحث،  بر فضاي 
شاد تأكيد كرد و افزود: «آيا نبايد در اين روند به 

هوشمندي كودك در اين سنين،  قابليت هاي 
ــاز مي كند. ما در  ــروع كار ب ــراي ش او راه را ب
ــان از چندماهگي آموزش زبان  مورد فرزندم
انگليسي را شروع كرديم و به نتيجه ي خوب 
ــان دوم را ياد  ــيديم. وقتي كودك زب هم رس
مي گيرد، قطعاً در هوش او نيز تأثير مي گذارد. 
ــه يادگيري زبان  ــال ب فرزندم بعد از چند س

فرانسه هم علاقه مند شد.»
ــل اين علاقه مندي را  دكتر مفيدي دلي
ــرم در كنار  ــيد و او گفت: «چون همس پرس
تدريس زبان انگليسي مشغول يادگيري زبان 
ــه هم بود،  اين علاقه و تمايل خود به  فرانس
ــي را ياد  ــود آمد. زيرا او انگليس ــود به وج خ
گرفته و هوش زباني اش خوب شده بود و به 
ــوم هم آمادگي  تدريج براي آموختن زبان س

پيدا كرد.»
ــد پيش دبستاني  ــردبير مجله ي رش س
ــيوه اي بايد  افزود: «دقيقاً بايد ببينيم چه ش
ــود تا كشش ايجاد كند. اگر  به كار گرفته ش
آگاهي ما از زبان بيشتر باشد، به همان نسبت 
هم انتقال آن راحت تر مي شود. چون مسئله 
ــت،   ــودن دريچه اي نو اس ايجاد ارتباط و گش

والدين بايد به اين موضوع بها بدهند.»
استاد دانشگاه علامه طباطبايي،  با توجه 
به تمرين والدين با كودك،  به اين سؤال اشاره 
كرد كه: «آموزش دهندگان كودك بايد چه 
ويژگي هايي داشته باشند؟ آيا هركسي حق 

دكتر گودرزى:
يا  انگليسي  زبان آموزي  اهداف  اگر 
پيش  دوره ي  در  ديگري  زبان  هر 
به خوبي محقق شود و  از دبستان 
برنامه ها تداوم داشته باشند، مشكلي 

پيش نمي آيد

عظيمى:
براي آموزش و يادگيري زبان انگليسي 
نوعي تمايل جهاني وجود دارد. در 
واقع دو ميليارد نفر از مردم جهان 
نوك  هستند.  آن  يادگيري  درگير 

پيكان اين حركت كودكان اند

تجهيزات و داشتن لوازم خاص عنايت داشت؟ 
آيا مثل آموزش علوم،  سازمان دهي خاصي براى 

آموزش زبان نبايد وجود داشته باشد؟»
ــفندياري گفت: «همان طور كه  خانم اس

د  ر ا د
وارد اين حوزه شود؟»

«مدرس بايد در آن رشته دانش ويژه اي 
داشته باشد.» اين جمله اي بود كه آرزو رضايي 
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گفتيد، فضاي شاد لازمه ي هر واحد آموزشي 
ــت. البته ابزار و وسايل مورد نياز هم بايد  اس
ــود. چون حداكثر كودك 20 دقيقه  تهيه ش
ــد از آن به بازي يا  ــد تمركز كند و بع مي توان

تغيير فضا نياز داريم.»
ــب و  ــوع فضاي مناس ــه ي موض در ادام
ــز از تأثير روانى و  ــط، دكتر گودرزي ني محي
فيزيكى فضاى آموزشى در يادگيرى زبان به 

كودكان سخن گفت.
ــت:  ــودرزي چنين اظهار داش ــر گ دكت
«محلي كه فرزند من در آن آموزش مي ديد، 
با محل بازي چندان تفاوتي نداشت. اما بايد از 
ويژگي هاي مدرسان آن جا گفت كه كارشان 
سخت تر از وظيفه ي مربي مهد كودك است. 
ــان بيگانه و جديد را  ــرا آن ها دارند يك زب زي
آموزش مي دهند و بايد ويژگي هاي خاصي نيز 

داشته باشند.»
دكتر مفيدي در اين زمينه تصريح كرد: 
ــرايط  «اين كه مربي در كار با كودك بايد ش
و آمادگي خاصي داشته باشد،  نكته ي مهمي 
ــت،  مربي گري  ــي هنر اس ــت. اگر معلم اس
ــكيبايي، رعايت  كودكان، هنر به علاوه ي ش
ــائل و آگاهي هاي بيشتر است.  بسياري مس
ــي بايد تخصص  ــور كه گفتند،  مرب همان ط
داشته باشد. به دنبال همين بحث اين سؤال 
پيش مي آيد كه به دليل داشتن تخصص،  آيا 
ــوند؟  مربي ها از كانال خاصي بايد گزينش ش
آيا كسي كه مثلاً دو سال زبان آلماني خوانده 
است،  صلاحيت آموزش بچه ها را دارد؟ صرف 
دانستن زبان، اجازه مي دهد كسي مربي شود؟ 

دكتر واعظي نظر شما چيست؟
ــن اين تجربه را  دكترواعظى گفت: «م
ــته ام كه با او از ابتدا انگليسي  با فرزندم داش
صحبت كردم. او الان به خوبي دارد انگليسي 
صحبت مي كند. پس مربي بايد علاوه بر باور 
ــل روي زبان خارجي  ــلط كام كار خود،  تس
ــد. از بعد روان شناسي و روحيات  داشته باش
ويژه ي اين سن،  كارشناسان مي گويند بايد با 
كودك، برخورد كودكانه داشت. اما درباره ي 
نقش والدين در اين زمينه مطلبي گفته نشده 
است. به نظرم اين ارتباط مغفول مانده است.

اما از نظر جذب مربي در كانون بايد عرض 

مي شود.»
فضاي گفت وگو

در ادامه ي همين مطلب خانم هدايتي در 
توصيف آموزشگاه خود گفت: «كودك را در 
ــاي گفت وگو قرار مي دهند و درواقع او با  فض
اين وضعيت زندگي مي كند. هر فعاليتي كه 
مربي فارسي زبان انجام مي دهد، مربي زبان 
ــپانيايي هم انجام مي دهد. ما  انگليسي يا اس
ــالگي خردسالان را مي پذيريم و در  از يك س

كنم،  ابتدا آزموني برگزار مي شود كه تلفيقي از 
شيوه ي تدريس و نوع رفتار با كودك است. در 
درازمدت نيز كارگاه هاي بازآموزي و دوره هاي 

گوناگون آموزشي برگزار مي كنيم.»
ــتان  ــد پيش دبس ــردبير مجله ي رش س
ــود،  ما به  افزود: «هر چه تخصص ها ريزتر ش
ــويم. براي مثال  اهداف خود نزديك تر مي ش
دندان پزشكي را در نظر بگيريد. سال ها همه نزد 
يك پزشك مي رفتند،  اما حالا دندان پزشكي 
كودك، ارتودنسي كودك،  و متخصص ريشه يا 
لثه پديد آمده است. اگر ما بخواهيم در آموزش 
زبان به كودكان نتيجه بگيريم،  بايد متخصص 
اين رشته را تربيت كنيم. هركس كه در رشته اي 
متخصص شد،  لزوماً نمي تواند كودك شناس نيز 
باشد. به نظر مي رسد ظرافت هاي كار با كودكان 
ــه راه را براي اصلاح اين امر  ايجاب مي كند ك

باز كنيم.
ــط بياموزيم،  تصحيح  ــر به بچه ها غل اگ
آن بسيار دشوار خواهد بود. زيرا انرژي بسيار 
مي برد. تخريب راحت تر از ساختن است. كار 
با كودك و آموزش زبان كاري تخصصي است 
و نياز به كودك شناسي،  روان شناسي كودك و 

تسلط به زبان دارد.
ــد،  بايد والدين را  همان طور كه ذكر ش
ــرار آن ها به دلزدگي كودك  آگاه كنيم تا اص
نينجامد. از خانم عصاره مي خواهم كه بگويند 
نحوه ي تداخل آموزش زبان خارجي و فارسي 
چگونه است و چه موانعي در اين زمينه وجود 

دارد؟»
ــت: «طبق آن چه من ديده ام،   عصاره گف
ــي را با بچه ها به  در بعضي جاها زبان طبيع
صورت رسمي و مكتوب تكلم مي كنند. زبان 
ــت. اين را  ــتار متفاوت اس ما در گفتار و نوش
در كلاس هاي آموزش انگليسي هم ديده ام. 
ــه آموزش  ــاس مي كند آن چ ــودك احس ك
ــكل رسمي و طبيعي نيست. به  مي بيند،  ش
نظر من مهم اين است كه مربي فضا و شرايط 
طبيعي را طوري ايجاد كند كه غيرمستقيم 
و بي تكلف، آموزش را ميسر سازد.  اشتباهات 
را گوش زد نكنيم،  بلكه خود كودك به مرور 
ــود كه بايد ساختار  و با تمرين متوجه مي ش
ــنيدن باعث اصلاح  ــلاح كند. صرف ش را اص

واعظى:
منظم  موجود  برنامه هاي  درواقع 
بسيار  پراكنده كاري  و  نيستند 
است. اين پراكندگي است كه باعث 
نبود  مي شود.  خانواده ها  سرگرداني 
استاندارد، پاسخ گوي مخاطب نيست 

و نارضايتي ايجاد مي كند

ــاير فعاليت ها،  خانواده ها را نيز به اين  كنار س
باور مي رسانيم كه در كارمان موفق مي شويم. 
ــگفتي  معمولاً هم بعد از مدتي،  خانواده ها ش
ــري زبان خارجي  ــود را از نتيجه و فراگي خ

توسط فرزندشان اعلام   مي دارند.»
ــم دكتر مفيدي در اين جا به عاملي  خان
كليدي در يادگيري گفتار اشاره كرد كه همانا 
در معرض قرار گرفتن و مواجهه با زبان از راه 
ــت. وي افزود: «تحقيقات نشان  شنيدن اس
مي دهند،  بين كساني كه در معرض شنيدن 
يك زبان هستند و آن ها كه در معرض شنيدن 
نيستند،  تفاوت عمده اي در انگيزه ي يادگيري 

آن زبان وجود دارد.
ــتاد انقلاب  ــال 1360 كه وارد س در س
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ــتي كميته ي  ــه سرپرس ــدم،  ب فرهنگي ش
ــتاني  ــاي پيش دبس ــزي آموزش ه برنامه ري
ــدم. برنامه هاي دانشگاه در حال  منصوب ش
ــلاش اين جانب و همكاران  حاضر، حاصل ت
ــه ي اهميت يا عدم  ــت. در آن جا قضي ماس
ــد. بنا بر  ــري زبان مطرح ش اهميت يادگي
ــياري  ــلامي، بس ــرايط اوايل انقلاب اس ش
ــي به دليل اين كه از اهم  مؤسسات آموزش
ــدند. نامه هايى  ــتند،  بسته ش ــائل نيس مس
ــيد مبني بر اين كه بالاخره آموزش  مي رس

زبان به بچه ها چگونه بايد باشد؟
از ديدگاه علمي پاسخ مي داديم كه بايد 
با متخصصان وارد بحث شويم. از مؤسسه هاي 
ــد: به اين نتيجه  فعال هم نمايندگاني آمدن
رسيديم كه بچه ها تا وقتي كه زبان مادري را 
به درستي ياد نگرفته اند ، مجاز به آموزش زبان 
ــتند. اين طبق شرايط آن زمان  خارجي نيس
بود. واقعاً هم به شكلي معنادار ضروري ديديم 
كه كودك ابتدا به زبان خودش انديشه ورزي 
كند تا بعد بتواند با ديگر زبان ها هم آشنا شود. 

در جهان هم اين تفكر وجود دارد.
ــت كودك زبان خود را  به هر حال لازم اس
ياد بگيرد. در آمريكا با اين كه زبان دوم اسپانيايي 
است، اما به زبان مادري شان نيز اهميت مي دهند 

و باور دارند كه ريشه ها مهم هستند.

محتواي آموزشي 
ــراي آموزش  مجموعه ي محتوايي كه ب
زبان انگليسي تمرين مي شود،  هدفمند نيست 
و استاندارد خاصي ندارد. دكتر مفيدي،  پس 
ــان اين مطلب افزود: «اما وقتي محتواي  از بي
ــي را مي بينيم،  متوجه  ــي زبان فارس آموزش
ــاز مطالب  ــويم كه هر مطلب پيش ني مي ش
ــان  ــت و اين نظم يادگيري را آس ــدي اس بع
ــوزش محتواي زبان  مي كند. برعكس،  در آم
خارجي معلوم نيست موضوع بعدي چيست. 
آيا مطالبي كه هست، بايد باشد؟  مي خواهيم 

نظر كارشناسان حاضر را بدانيم.»
مدير مركز پيش دبستاني ايران مهر گفت: 
«كار كردن در اين زمينه سخت است. مگر چند 
نفر از افرادي كه به همكاري دعوت مي شوند، 
داراي تخصص پيش دبستاني هستند؟ نبايد 

پايداري يادگيري به استمرار تمرين و يادآوري 
نياز دارد. فكر مي كنم مؤسسه يا مركز آموزشي 
بايد هدف و برنامه اي داشته باشد تا والدين هم 
ــتمرار آموزش ها كمك  در خانه بتوانند به اس
كنند. ضمناً، داشتن كتاب خاص،  مغايرتي با 
ــعر و نقاشي ندارد.  آموزش هاي بازي گونه، ش
مثلاً كتاب هاي لانگ من كارهاي زيادي براي 
آموزش زبان به بچه هاي غيرانگليسي زبان دارد. 
فلش كارت ها،  بازي هاي گروهي،  اسباب بازي ها 
و وسايلي كه در كتاب معرفي شده اند،  بسيار 
مؤثرند. پس از استفاده از آن ها،  تفاوت سطح 
ــا ديگران به وضوح  ــرم را ب يادگيري زبان پس

مشاهده كردم.»
ــوزش  آم ــد  رش ــه ي  مجل ــردبير  س
پيش دبستاني،  ضمن تأييد صحبت ايشان، به 
نكته ي ظريفي در اهميت تعامل خانه و مدرسه 
يا مؤسسه ي آموزشي اشاره كرد و گفت: «خانه 
بايد ادامه دهنده باشد. وقتي كه والدين آگاه 

شدند،  مي توانند كمك مربي ها شوند.»

جمع بندي
خانم دكتر مفيدي در پايان اين نشست،  
ضمن تشكر از حضور كارشناسان و متخصصان 
آموزش زبان خارجي به كودكان،  فشرده اي از 
مطالب و نظرات ارائه شده را به شرح زير ارائه 
ــرد: «در نگاه كلي بايد بگوييم،  در آموزش  ك
ــت نياز كودك  هر زبان خارجي،  ضروري اس
ــاي يادگيري او را در نظر بگيريم.  و قابليت ه
از اهم موارد ديگر نيز،  آگاهي مربيان نسبت 
ــت كه انجام مي دهند.  به كودك و كاري اس
ــت آموزش مدرسان و مربيان زبان  خوب اس
خارجي در مؤسسات تخصصي صورت گيرد. 
هم چنين لازم است محتوا بازي گونه،  طبيعي 
ــد تا  و قابل ارتباط گيري و ارتباط پذيري باش

بچه ها به راحتي آن را بپذيرند و درك كنند.
در پايان به اين نكته اشاره مي كنيم كه در 
آموزش زبان انگليسي و خارجي در اين سطح، 
نامهرباني هايي ديده مي شود كه لازم است اين 
مشكلات مرتفع و نگاه ها تغيير يابند. اميدوارم 
كه همه ي مربيان و دلسوزان،  باآگاهي كامل 
بتوانند در خدمت به كودكان اين آب و خاك 

مؤثر و مفيد واقع شوند.»

كودكي را از كودك گرفت. بعضي ها روش هاي 
غيراصولي را به كار مي برند. در مركز ما،  براي 
ــن برنامه ي خاصي وجود دارد و در اين  هر س
ــتفاده از كتاب را منع كرده ايم. به  دوره ها اس
كارشناسان خود گفته ايم با بچه ها بازي كنند، 
ــعر بخوانند. رفته رفته با  نقاشي بكشند و ش
توجه به توانايي كودك،  تفاوت ها و شخصيت ها 
آشكار مي شود. تشخيص اين توانايي ها با مربي 
است. كاركنان مركز در همه ي زبان ها با هم در 
تعامل هستند و در نتيجه، بچه هاي ما در پايان 
دوره ي پيش دبستان، زبان خارجي را به خوبي 

فرا مي گيرند.»
دكتر مفيدي ضمن توضيح اين كه قالب 
زبان فارسي است،  اما محتوا به زبان اسپانيايي 
يا انگليسي عرضه مي شود،  از دكتر واعظي هم 
درباره ي محتوا سؤال كرد. دكتر واعظي گفت: 
ــخص است. در  «مطالب ما براي آموزش مش
آموزش ها از محتواي فارسي الهام مي گيريم. 
ــخيص دهيم و  ــعي مي كنيم نيازها را تش س

شناخت ايجاد كنيم.»
استاد دانشگاه علامه، با اشاره به شيوه هاي 
قديمي آموزش زبان انگليسي، گفت: «وقتي 
ــي  ــم زبان انگلس ــم قدي ــا در كلاس هفت م
مي خوانديم،  محتوا متعلق به كشورهاي ديگر 
بود. مي گفتند: مي خواهيم شما را با فرهنگ 
آن جا آشنا كنيم. بنابراين،  مثلاً دانش آموز با 
يك موزه در انگلستان آشنا مي شد. با چنين 
ــواي فرهنگ آن ها  ــيوه اي با آداب و محت ش
ــديم و واژگان آن را مي آموختيم.  آشنا مي ش
نگاه آن ها به آموزش اين است كه  مي گويند 
ــويد،  زيرا آموزش زبان غير  به فرهنگ وارد ش
ــاط،  آموزش يك فرهنگ نيز  از برقرارى ارتب
هست. آموزش زبان هدف هايي چندگانه دارد 

و بچه ها بايد انگيزه پيدا كنند.
از طرف ديگر،  تحقيقات مي گويند بهتر 
ــت آموزش زبان خارجي،  قالب و محتواي  اس

يكسان با زبان فارسي نداشته باشد.»
در ادامه، دكتر مفيدي از دكتر گودرزي 
درباره ي محتوا و اين كه آيا تمرين هاي درسي 

فرزندشان اشكالي دارد يا نه، نظرخواهي كرد.
گودرزي به عنوان يك مادر گفت: «اين جا 
ــت.  تعامل بين والدين و فرزندان ضروري اس
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